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ROINN I (160 marc) SECTION I (160 marks)

Ba choir d’iarrthoéiri tabhairt faoi GACH ceist. Candidates should attempt ALL questions.

A. AISGHABHAIL EOLAIS (60 marc) A. INFORMATION RETRIEVAL (60 marks)
TEACS A hAON TEXT ONE

1. Léigh na hiontralacha seo a leanas ar shuiomh 1. Read the following entries on a website about
gréasain faoi bhialanna i Mosco restaurants in Moscow
(http://www.restoran.ru/msk/catalog/restaurants/all) (http://www.restoran.ru/msk/catalog/restaurants/all)
agus freagair na ceisteanna i nGaeilge. (34 marc) and answer the questions in English. (34 marks)

Pecropan 'Serafina’

Tum: pecropas, 6ap

Kyx#s: UTANbSHCKAs

Anpec: Mocksa, yi. Pounensckas, 1. 15, ctp. 1
Mertpo: Kpacnonpecnenckas, Yiauna 1905 rona
Tenedon: (495) 653-83-73

KomnnuecTBo 3ai10B: 3 3ana - 140 mecT, Bepanaa - 80 mect
Yacel paboThI: C 12:00 no 23:00

CpenHsissi CTOUMOCT: 1500-2000 py6neit

Pectopan 'BeabiTax’

Tun: pecropaH, GaHKEeTHBIH 3a11, 6ap, Kade

Kyxns: eBpOIerCcKas KyXHs

Anpec: Mockga, yn. KoxeBuudeckas, 1. 11/13, ctp. 1

Tenedon: (499) 235-99-77, 8-909-167-07-13

KomuuecTBo 3a110B: MaJiblii KaOMHET — 10 8 ToCTeil; OOJNBIION KAOUHET — 10 25 rocTeil; OaHKETHRIN
3ai — 1o 70 rocrei, ¢pypurer qo 150 rocreit; Benckoe kade — mo 20 rocreit

Merpo: [TaBeneukas

Yacer paboTHI: C 12.00 oo 24.00

CpenHsisi CTOUMOCTb: 2000-2500 py6ueit, 3000-3500 pybneit

CrnenuanbpHOE TIPEAJIOKEHUE 1T 0AHKETOB — C BOCKPECEHBSI TT0 YE€TBEPT

KaBka3ckuii 1BOpUK

Tun: OaHKeTHBIN 3a11, 6ap, JeTcKuil pecTopaH, Kade, kaderepuit, kodenHs /
KOHJIUTEpCKasi, MUBHOM pecTopaH, pecTopaH, CUTapHbIil caloH, cymu-0ap,
YalHBIN pecTOpaH

Kyxns: €BpOIIeiCKasl, KaBKa3CKas, pyccKas, SroHCKast

Anpec: Mocksa, yi. Muponosckas, 1. 33, ctp. 28
(cnpaBa ot '[lenbhunapus')

Tenedon: (495) 720-54-73; dakc (499) 369-09-21

KomnuecTBo 3ai10B: OanketHbIi 3a1: 200-250 mecT, Bepanma: 50
MECT, OCHOBHOM 3ai: 220 mecT

Mertpo: [Taptuzanckas, CeMeHOBCKas

Yacel paboThI: KpPYTJIOCYTOYHO

Cpenuuii cuéT: 500-1000 pyOneit

IIuBHoi#1 /loMm MocKBbI

Tun: pectopaH, OaHKEeTHBIH 31, mad

Kyxns: eBpoIeicKas

Anpec: Mocksa, 3y6oBckuii OynsBap, 1. 22/39

Tenedon: (499) 255-76-08, 288-73-87

KonuuecTBo 3a110B: 6 3a0B Ha 250 mecT

Mertpo: [Tapx Kynbtypsl

Yacel paboTHI: C 12.00 no nocnenHero rocts

Cpenuuii cuéT: 500-1000 pyOnei
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JIuByap

Tum: pecTopal, kapaoke-6ap

Kyxns: €BpOIIeIiCKasl, KaBKa3CKasi, AIMOHCKas
Anpec: Mocksa, CepnyXxoBcKoi Bal, 1. 6
KonnuectBo 3a1oB: Tpu 3ana - 320 mect

Tenedon: (495) 972-83-93

Yacer paboTHI: mH. - ut. — ¢ 12.00 go 00.00, nT. —

¢ 12.00 mo 5.00, ¢6. — ¢ 14.00 mo 5.00, Bc. —

¢ 14.00 mo 00.00
Mertpo: Tynbckas
Cpennuii cuéT: 500-1000 pyOnei

FREAGAIR i nGAEILGE mura gcuirtear
a mhalairt in iul.

1 Cén cinedl eolais a thugtar faoi gach bialann?
Scriobh amach de ldimh i script reatha gach
ceann de na focail agus de na frésai sa cholun
ar chlé thios agus tabhair aistriichén ar gach
ceann diobh. Mura bhfuil a thios agat cad is
ciall le haon cheannteideal diobh, féach ar an
gcineal eolais a thugtar faoin gceannteideal
sin agus tabhair buille faoi thuairim eolach.

ANSWER IN ENGLISH unless indicated
otherwise.

What kind of information is given about
each restaurant? Write out each of the words
and phrases in the left-hand column below
in handwritten/cursive script and supply a
translation for each. If you do not know
what a heading means, look at the kind of
information that is supplied under that
heading and make an informed guess.

(16 marc) (16 marks)
Liosta focal agus frasai Lambhscribhneoireacht / Script reatha | Aistriachan / A Choibhéis 1 nGaeilge
List of words and phrases Handwritten / Cursive script English translation / equivalent
Tum:
Kyxwnsi:
Anpec:

KoanuecTBo 3a710B:

Tenedon:

Yacel paboThI:

Merpo:

Cpenssisi CTOUMOCTS /
Cpennuii cuér

(Roghnaigh ceann amhain):

(Select one):
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i

D4 mbeadh 6caid & heagru agat in éineacht
le cairde, cén bhialann a rachfa chuici i ngach
ceann de na cuinsi seo a leanas?

(4 mharc)

Ma thaitnionn bia Seapanach leat

i

If you were organising an outing with
friends, which restaurant would you go to
in each of the following circumstances?

(4 marks)

If you like Japanese food

ii.b

D4 mbeifea ag tabhairt leanai amach
le haghaidh béile

ii.b

If you were bringing children out for a
meal

il

Comhlanaigh an fthoirm airithinte ar line seo
a leanas le haghaidh 6caide in éineacht

le cairde i1 do rogha bialann. N4 luaigh d’ainm
féin na fioreolas teagmhala. Freagair

i Ruisis no i nGaeilge.

(8 marc)

111

Complete the following on-line booking
form for an outing with friends to your
chosen restaurant. Do not supply your real
name or contact information. Answer in
Russian or English. (8 marks)

HasBanue pecropana

Jlara 3akaza

Bpewms 3aka3za

KonnuecTBo nepcon

[Tnanupyemplii Or0/KET (Ha YeIOBeKa)

Bame nmsa

Bama pamummst

KonTtakTHbI TenedoH
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Léirthuiscint teanga

Tabhair tri thrasa ina mbeidh aidiacht
(mpunararenbHoe) agus ainmfhocal
(cymectBuTensHOE), ceann acu firinscneach, ceann
acu baininscneach agus ceann acu neodrach.
Roghnaigh do chuid freagrai as na téacsanna gearra
thuas. Ni ceadmhach duit an sampla sa threagra
samplach a usaid. (6 mharc)

Language awareness

Give three phrases consisting of an adjective
(mpunaratenbHoe) and a noun
(cymectBuTensHoOe), one masculine, one feminine
and one neuter. Select your answers from the short
texts above. You may not use the example in the
sample answer. (6 marks)

Sampla / Example / Ilpumep:

aidiacht / adjective
OaHKETHBIN 3a1

firinscneach / masculine / my»xckoii pon

ainmfhocal / noun

aidiacht / adjective

firinscneach / masculine / my>xckoit pox

ainmfhocal / noun

baininscneach / feminine / >xeHcKu#t poj

neodrach / neuter / cpenuuii pos
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TEACS A DO TEXT TWO

1. Léigh an téacs seo a leanas faoin scoil ‘Inspiration’ 1. Read the following text about the school
agus freagair na ceisteanna i nGaeilge. (26 mharc) ‘Inspiration’ and answer the questions
in English. (26 marks)

O mxoJie «B1oXHOBEHHE»

Lentp «BaroxHoBeHMe» pacnooxeH Heaneko ot entpa lyonuHa B paiione JloHHHOpYK 1 paboTaet 6e3
BBIXOJHBIX.

B nentpe «BaoxHoBeHHe» IpOBOAUTCS padOTa B CIAEAYIOUINX TPyMHIax:
1. rpynma pycckoro si3bIKa JJIsl MaJibliieil 0T TPEéX JeT

O MJaauas JOIIKOJbHAsA rpynna s geted 3 — 4 ner

O CpenHss JOLIKOJIbHAS rpynna ajs aered 4 — 5 ser

O TOATOTOBHUTENIbHAS rpynna AJjisl AeTeil S — 7 et

g

KJIACChl PYCCKOI0 I3bIKA U JIUTEPaTyphbl o nporpamme Poccuiickoit @enepanun
KJIACChI HAYalIbHOM mKobI, 1 — 4 Kimace
O KJIacChl cpeiHel U cTapiiel mkoibl, 5 — 11 kmace

o

3. YPOKHM PYCCKOI0 sI3bIKAa /ISl IeTel U3 ABYSA3bIYHBIX ceMeil
O KJIacC PyCCKOTo s3bIKa JJ1s1 AeTeid 4 — 7 JeT U3 ABYSA3bIUYHBIX CEMEU
O KJIacC PyCCKOro sA3bIKa A feTed 8 — 12 neT u3 ABYSI3bIYHBIX ceMel

4. KJacchl 10 CTPAHOBEAECHHUIO M 3JIEMEHTAPHOMY 3HAHHIO PYCCKOI0 SI3bIKA /IJISl POAUTEIeH,
ycbIHOBUBIIMX JeTeil u3 crpan CHI'

5. ypoOKH pycCKOro si3biKa JJifl YCHIHOBJIEHHBIX JIeTel

O KJacc pyCcCKOro sA3bIKa AJid feTei 4-7 eT, yChIHOBIEHHBIX B CTPaHax
CHI'

O KJacc pyCCKOro sA3bIKa AJid feTei 8-12 yier, yChIHOBIEHHBIX B CTpaHax
CHI'

6. KJ1acc MHTEHCHMBHOM MOATOTOBKH K dk3ameny Leaving Certificate
s abutypuentoB 2013 u 2014 rr.

O KJacc MHTEHCUBHOM MOATOTOBKH K 3k3ameHy Leaving Certificate nereii,
U1 KOTOPBIX PYCCKHH S3bIK SIBJISETCS POJIHBIM

O KJacc MHTEHCUBHOM MOATOTOBKH K 3k3ameHy Leaving Certificate nereii,
1UI1 KOTOPBIX PYCCKHH S3bIK HE BISETCA POAHBIM

7. Kypchbl PyCCKOIO SI3bIKA KaK HHOCTPAHHOIO ¢ MOAroToBKoil k 3k3amenam TPKU yposueii A1 — C1
O KYpPCBI PYCCKOTO SI3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO IS B3pOCbIX (0a30BbIN ypoBeHBb Al)

O KypCBhI PyCCKOTO SI3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO JUIsl B3pOCIbIX (cpenHuil yposeHb A2 — B1)

O KYpPCBI PYCCKOTO SI3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO sl B3POCHbIX (YpOBEHb CBOOOAHOTO BiiajeHust Bl — B2)

8. ypoku u300pa3uTeIbHOI0 HCKYCCTBA U MO/IeTUPOBaHUsl, X0peorpaguu, aKkTéPCKOro MacTepcTBa
O CTyaus u300pa3UTeIbHOr0 HCKYCCTBA U MOZCTUPOBAHUA 1Jis AeTeil 4 — 6 et

O CTyaus U300pa3uTeIHLHOTO UCKYCCTBA U MOACIUPOBAHUS JUIsl 1eTei 7 — 16 jet

9. YPOKH AHIJIMHCKOIO SI3bIKA JJIS PYCCKOTOBOPSIIINX
O KypCBI aHIJIMICKOTO SI3bIKa JIJIs1 pyCCKOTOBOPALINX (HadaabHBIN, CPEIHUI, TPOJBUHYTHIN YPOBEHB).

B nientpe «BaoxHoBeHHE» rpymibl POPMHUPYIOTCS U3 YUYCHUKOB C IPUMEPHO OJJMHAKOBBIM YPOBHEM 3HAHUS
pyccKoro s3bika. [[pUcTynmuTh K 3aHATHAM MOXHO B JIF000€ yA00HOE BpeMs.
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FREAGAIR i nGAEILGE ANSWER IN ENGLISH

1. Cé bhfuil an scoil ‘Inspiration’? (2 mharc) i.  Where is the school ‘Inspiration’? (2 marks)

ii.  Luann an fogra naoi ngrupa foghlaimeoiri. ii. The advertisement identifies nine groups of
Roghnaigh cuig ghrapa ar bith diobh. learners. Select any five groups. Give two
Tabhair dha shonra faoi gach grupa. details about each group. (20 marks)

(20 marc)

Grtpa Uimh.
Group N°.....

Grapa Uimh.
Group N°.....:

Grapa Uimh.
Group N°.....:

Grapa Uimh.
Group N°.....:

Grapa Uimh.
Group N°.....:

Léirthuiscint teanga

Roghnaigh dha cheann de na focail ar an liosta thios.
Sa téacs, aimsigh focal a bhfuil an stoc céanna aige.
(4 mharc)

Language awareness
Select two of the words listed below. In the text
find a word with the same stem. (4 marks)

| Sampla / Example / Ilpumep:  s3bIK JBYA3BIYHBII

1. mkoma

2. pycckuit

3. paboTath

4. cpIH

5. TOTOBUTH

6. 3HaTH
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B. Measc agus Meaitseail (40 marc) B. Mix and Match (40 marks)

Agallaimh le daoine cailiula. Interviews with famous people.
Meaitseail na hagallaimh seo a leanas Match the following interviews with the
leis na teidil seo a leanas. Scriobh uimhir following interview titles. Write the number
an agallaimh chui sa spas taobh le gach of the appropriate interview in the space
teideal. provided beside each interview title.

Teidil Agallaimh / Interview titles

Anekc KanaHukiimu — MHTEPBBIO C I0HOM 3Be3701 «JIuBepmyis

HHTepBbIO ¢ IOHOU JTI0OUTETBHUIICH (PIHTE3U

MHTEpBBIO C FOHOM MOJICTTBIO U HaUMHAIOMMM Gororpadom Jlyounoit Mapunoi

HutepBbio ¢ 10HOM cnopTcMeHkoi o MoTokpoccy Exarepunoit Ctykano

HNHTEPBBIO C IOHBIM TAHIIOPOM

WuTepBsio ¢ 1oHbIM yuacTHHKOM «Eurobot 2011y, npeacraButenem Poccun Wibeit JlopoHUHBIM
M HTEPBBIO C IOHBIM XEHUIEPOM

WHTEpBBIO CO CTYIEHTKON — aBTOpOM 6Jiora moosbeere.ru

Agallamh 1 / Interview 1

— C 4ero Ha4aIUCh TBOU yBJICUEHUS POOOTOTEXHHUKOM?

— Co cBOouUMH APY3bIAMU 1 3aHUMAJICA ITPHU IKOJbHOM KPYIKKE SJICKTPOHHKH. B Moém xnacce ecTh MHOTO
peosIT, yBIEKAIOMIMXCS MATEMAaTUKON, (PU3UKON U STIEKTPOHUKOM.

— Kak Ha3zpiBaeTcs Baiia KOMaH1a ¥ poooT?

— Hama xomanna HazeiBaetcss « @My, uTo o3HauaeT «pusnka, uHGOpPMATUKA U MATEMATHKAY.

Agallamh 2 / Interview 2

— IlpencraBbTech U pacckaxure o cede.

— Mens 30ByT Maprapura. S cryneHTka 5-ro kypca MmenuuHckoro gaxyiastera PYJIH.

— Kax BbI pu1In Kk OJI0TUHTY, BEIb KOMITBIOTEPBI — ATO K HE HKEHCKOE J€JI0?

— ¥V MeHs Myx Ben€T ouor. IloHauany MHe ObUIO HHTEPECHO MOTyYIle y3HaTh, YEM OH 3aHUMAeTCs U
uHTepecyercs. [lorom cama pemma nucars, Tak Kak BOOOILE JIIO0II0 paccKa3blBaTh, TBOPUTD.

Agallamh 3 / Interview 3

— YTO THI OLIyIIAEIIb, KOTJA Thl BUJHUILIEL CBOE UMS PSIIOM € (GyTOOIBHBIMU 3BE31aMuU?

— Oro! Tam u npo mens Haneyatanu? S em€ He Buaen. YTo ckazarh, 3TO OYEHb U OUYE€Hb BXKHO ISl MCHSI.
— TpeHupyroTcs 1 pe3epBUCTBI BMECTE C OIIOPOI?

— BounpIeii 9acThio MBI 3aHIMAaeMCsI OT/ICIBHO, HO OBIBAET, YTO MBI BMECTE UTPAEM JIBYCTOPOHKY. Torna oHu
MOTYT IOMOYb COBETOM.

Agallamh 4 / Interview 4

— Kuuru xakux aBTopoB HpaBaTcs TeOe 00JIbIIe BCero?

— 41 3naro mHOrO aBTOpOB: Knais JIstouc, /Ixon Ponanea Poyan Tonkuen, Ypcyna ne I'yun.

— A TBI cUHMTaCIIb, YTO (PUIHM MOKET MOBJIUATH HA CyIbOY KHUTH?

— Koneuno. TananTiuBbIi GuiabM yBeIMUMBaeT KOJUYECTBO YUTATeNE KHUT B IecsITKH pa3. Hampuwmep,
«Bmacrenmun Koneny, «Hounoi nozop», «['appu [lotTep».

Agallamh 5 / Interview 5

— Co CKOJIBKHX JIET BBl 3aHUMAETECh ¢ cobakamu?

— C 10 ner.

— A rae Bbl 3TOMY Hay4YUJIUCH?

— Hy, y mens ectb xopowmuii yuutens ['anuna baiinykosa. [la, 1 BooO1e unTana MHOTO KHUT, CMOTpEIa
pa3IUYHbIe KAPTUHKH, TOTOM CXOJMJIa Ha BBICTABKY M MOHsIa BOOOILE YTO K YEMY.

Agallamh 6 / Interview 6
— Kakue y Te0s moOumblie 3aHATHS KpOMe pabOThl MOJIEINBIO?
— T'ox Hazaz s 3akOHYMIIA MY3BIKATBHYIO IIKOJTY. M He 3a0packiBaro yBieueHne urpoi Ha poprenuano. S
TaKKe JIFOOJI0 YUTATh XYA0KECTBEHHYIO TUTEPATYPy B CBOOOIHOE BpEMS.
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— Tol emé mKONBHUIIA, THI OMPEIEIINIACE, KeM OBl TeOe XOTEIO0Ch CTaTh B MPO()EeCCHOHAIBHOM TUTaHe?
— Veneuenne pororpadueit XoTenoch Obl CBA3aTh ¢ MOSH OyyIiei nmpodeccuei.

Agallamh 7 / Interview 7

— Pacckaxu, moxxanyicTa, Kak JaBHO Thl TaHITyellb B aHcaMOuie?

— B mixone Bupckoro s 3aHMMaroch TpuU rozia, HO JI0 3TOTO s XOWI € 4-X JIET B aHCaMOJIb HAPOAHOTO TaHIA
«Becenka» u B kiry0 «Illancy, rae padoraer Most Mama.

— Tax 161 U3 GaseTHOM ceMbu?

— Het. Mama BooO111e-TO KaHIUAAT METUIIMHCKUX HayK. Ho 10 MHCTUTYTa OHA y4HiIach B XOpeorpapuuecKoM
YUHIIHILE.

Agallamh 8 / Interview 8

— Kars, ckaxxure, CKOJIbKO BaM JIET M KOTJIa BBl BIIEPBBIE CEJIM 3a PYJib MOTOIMKIIA?

— MHe 18 ner. 3a pynb MoToIMKIIa cena B 16.

— Kak oTtHOCsTCS K BaeMy xo0001 Baly poauTenn?

— Pogurenu He npoTuB, naxe 3a. Tak Kak caMu HE MPOYb MOKATaThCsl. BbU10 MHOTO NajieHnii, HO Mama yxe K
3TOMY NPUBBIKJIA.
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C. Struchtiri Dioscirsa (20 marc) C. Structuring discourse (20 marks)

Tabhair na focail cheisteacha atd in easnamh san Give the missing question words in the following
agallamh seo a leanas le Laura. Roghnaigh do chuid interview with Laura. Select your answers from the
freagrai as an liosta a thugtar thios. Tugtar na focail list supplied below. All the words are provided in the
go léir san thoirm chui. appropriate form.

Focail cheisteacha in easnamh / Missing question words

rae KaKy1o 4To
rae KTO 49TO
KaK CKOJIBKO

Kakas yeMm

Agallamh / Interview / UuTepBblo ¢ Jlopoii

1. — BacC 30BYT, BaM JICT U BbI

JKUBETE?

— 3oByT MeHns Jlopa, mHe 16 u xuBy s1 B MUHCKE.

2. — My3bIKy Bbl citymnraere?

— Punk, punk-rock, ska-punk.

3. — Bama mobumas rpymma?
— Green day.

4, — IUIA Bac JII000BE?
— JXusHe.

5. — Banr mro0umblii iucareins?
— Typreses.

6. — A xuura?
— MHoro.

7. — B nummere ctuxu?
— Her.

8. —O Br1 meuTaete?

— 5] BoOOI1IIE HE MEUTalO. ..

9. — 05l Br1 xoTenu moOsiBaTh?

— B Amcrepaame... 1 oCTaThCs TaM KHTb...

10. — A XyJIO’)KHUK TIOOUMBIN €CTh?

— IMarau...

11. — Brl robute nenath Beuepom?

— I'ynars...
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D. Léirthuiscint (40 marc) D. Comprehension (40 marks)

Léigh tri na téacsanna gearra ar shuiomh gréasain Read through the short texts posted on the
Scoil Uimhir 20 i gcathair Minsk website of School N°20 in the city of Minsk
(http://gymn20.minsk.edu.by/main.aspx?guid=2691). (http://gymn20.minsk.edu.by/main.aspx?guid=2691).
Freagair na ceisteanna i nGaeilge. Answer the questions in English.

Roinn 1/ Section 1

51 — EBrenuit Bannosud, yuych B 9-0M KJlacce U 3aHUMaIOCh
¢dbyTtoomom ¢ 13 ner. S urparo B komanne K "Toprneno-benas-
XKonuno". Hama koMaHaa peryisipHO 3aHUMAaeET MPU30BbIe MecTa. B
(dhyTOOIIE, KaK U B )KU3HU, IICHATCS yMeHHE paboTaTh B KOMaHJIE,
muciuminHa. Hamo BepuTh B CBOMX TOBAPUIIIEH 1O KOMaH/IE, U mobeaa
npuAET cama co0oil.

Mens 30ByT Kucenb Buranuii. S yaycs B 10-oM Kitacce u 3aHUMAarOCh

Bosieitbonom. C 28 mapta o 1 anpenst 2012 roga B ['poiHO poxoani TypHHUp 1O BoJieiibomy, rae Most
KOMaH/1a 3aHsu1a 3-e MecTo. S cunrtaro 3Ty modemy CTOSIIEH, TOTOMY YTO TaM OBbLIN JTIyUIITHe KOMaHbl HaIlleh
CTpaHBI.

Roinn 2 / Section 2

[Tpusert! S I'ne6 PemueB u3 7-oro kinacca. S 3aHuMaioch XOkkeeM. XOKKei
— KJIACCHBIH BUJI CIIOPTA, OYEHB a3apTHAsl U UHTEpeCcHas urpa. S urparo B
Munckoit komanne CAIOLIOP. A urpato nox 21-m HomepoMm. A - mpaBbIit
3alIUTHUK. 3aHUMAIOCh XOKKEEM yKe 5 JIeT, X0Tsa MHe Bcero 12. S cuuraro,
9TO TOT, KTO 3aHUMAETCS XOKKEEM, 00s13aH ObITh YMHBIM, TAKTUYCCKU
Pa3BUTBHIM U cMelbIM. Kaxkpiii uenoBek Oynet 6osiee BecEnbiM, O0aphIM 1
3I0POBBIM, €CJTH OyIET 3aHUMATHCS CIIOPTOM.

Kupunn KoBanés - yuenuk 3-ero «by» kiacca. 3anumaercs ¢pyr6oiom B komanzae «3Bezna-bI'yV» ¢ 2009 roaa.
JIro6ut cMoTpeTh PyTOOI 1O TEIEBU30PY U Ha cTaauoHe. bomneet 3a anrnmiickuii kiyo «Jlusepmynb». Emy
HPaBUTCS UTPOK 3TOro Kiryda Ctusen Jxepapa.

Roinn 3 / Section 3

[Tpuset! Mens 30ByT Amutpuii Kanuneiiko. 5 yayce B 7-oM kiiacce 1
3aHUMaroCch PyTOOoTIOM C 6 JeT. Ha mpoTshkeHun Beex 3TUX JIET sl 3aHUMAaroCh B
koManje “3Be3na”. Haia koMaH1a 4acTo €3UT Ha pa3IudHbIe TYPHUPHI 32
rpaHuIly, e OObIYHO 3aHUMAET MPU30BbIe MecTa. Hamum ycnexu 3a npeaenamu
benapycu - 1 mecto B Kpacnocrase (Ilombiia), nBask/iel 3aHsATOE 3 MECTO B
Bunshioce (JIutBa), a Takxke 3011070 U cepedpo B Onecce (YkpauHa).

Mesns 30ByT Banepust UBanuuk . 5l yuycs B 8-oMm kiacce. C 1-ro kiacca s 3aHHUMaroch Boseidonom. S sBisitoch
karmutanoM koMmaH el BK "Munck-1997". Biiaronapst Boseitdoury s moObiBajia BO MHOTHX TOPOJIax Haren
CTpaHbl, y3HaJ1a MHOTO HOBOTO M HHTEPECHOTO. Y MEHsI MOSBUJINCH 3aMeyaTelbHbIe APY3bs. TPEHUPOBKH
ceNand MeHs 0oJiee OpraHu30BaHHOW. JTO MOBJIHSIIO HA MOKO yué0y B TUMHA3UH. Boseitbon nu3 Moero xoo0u
MIpeBpaTUiICS B MOM 00pa3 KU3HH.

Roinn 4 / Section 4

1 — Mukynuu Exarepuna, yuenuna 9-oro kjiacca, 3aHUIMalOCh XOKKEEM Ha JIbJly. DTO OUEHb UHTEPECHO.
Hama komanna «ITantepay oueHb ApyxHas, BCerja NpUXoaIuM Ha ToMollb Apyr Apyry. Tpenep IlankoB
Bacunuit HukonaeBuy oueHp JOOpBIN, HO Ha TPEHUPOBKAX OUeHb TpeOOBATENbHBIN. B mpomnuiom romy Mel
3aHsuM 1-0e Mecto B JlaTBuiickoii mure. Ha cOopax st moObiBasia B pa3HbIX crpaHax: JlarBus, JIutsa, [Tonsima,
Ocronust, Poccus. TaM Mbl HE TOJIBKO TPEHUPYEMCS, HO U BECEIIO POBOIUM BpeMsl. S oueHb paja, 4To Mouuia
B 3TOT 3aMe€YaTeNbHbIA BUJ] CIOPTA - XOKKEH!
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S — Aprem Jlenucenko u3 9-oro kiacca. Moe ysnedenne — pyrooi. M eMy st 0T/Iar0 Bce CBOe BPeMs BOCEMb
JIET, CO BTOPOTO Kinacca. S 3aHuMarock 7 pa3 B Heelo 1o 2,5 yaca B PecrmyOMkaHCKOM IIEHTPE OJTUMITUACKOM
IIOATOTOBKH. HanySKI/I OYCHb CUJIBHBIC, TPYAHO COBMCUIATH C y‘IéGOfI, HO MOM OLI€CHKHU B TMMHAa3U — HE HUXKC

7. 51 X04y NMPOIOKUTH CBOKO Kaphepy B PyTOOIIE, TONACTh B 3apyOCIKHBIN KITyO.

Freagair na ceisteanna seo a leanas i nGaeilge.

i

Cad iad na spoirt a imrionn Evgeniy agus Kisel?
(Roinn 1)

Answer the following questions in English.

1.i.  What sports do Evgeniy and Kisel play?
(Section 1)

L.ii.

Is doigh le Evgeniy go mbaineann tabhacht
le rudai airithe 1 gcursai peile agus sa saol.
Tabhair sampla amhain. (Roinn 1)

l.ii. Evgeniy thinks that certain things are
important in football and in life. Give one
example. (Section 1)

L.1i1.

Cén 6caid spoirt a reachtaladh in Grodno
in 2012? (Roinn 1)

1.iii. What sporting event was held in Grodno in
20127 (Section 1)

1.1v.

Cén fath a raibh Kisel sésta leis an gcaoi
ar ¢irigh lena thoireann in Grodno?  (Roinn 1)

l.iv. Why was Kisel pleased with how his team
did in Grodno? (Section 1)

Luaigh tri shonra faoi Gleb. (Roinn 2)

2.1.  Give three details about Gleb. (Section 2)

Baineann Kirill taitneamh as bheith ag féachaint
ar an bpeil. Cén club Sasanach a dtugann sé
tacaiocht d6? Cén t-imreoir a bhfuil meas aige
air? (Roinn 2)

2.ii.  Kirill enjoys watching football. What
English club does he support? What player
does he admire? (Section 2)
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3.i.  Cad iad na tiortha inar imir foireann peile Dmitri 3.i. In what countries has Dmitri’s football team
1 gcomortais idirndisiunta? Ainmnigh tri thir. played in international tournaments? Name
(Roinn 3) three countries. (Section 3)

3.ii. Labhraionn Valeria faoi na buntaisti a bhain si 3.ii. Valeria talks about the benefits she has
as bheith ag imirt eitpheile. Luaigh dha cheann gained from playing volleyball. Give two of
de na buntdisti a luann si. (Roinn 3) the benefits she mentions. (Section 3)

4.i. Cén cur sios a dhéanann Ekaterina ar an 4.i.. How does Ekaterina characterise her ice-
bhfoireann haca oighir aici? Luaigh sonra hockey team? Give one detail. (Section 4)
amhain. (Roinn 4)

4.ii. Cén cur sios a dhéanann Ekaterina ar an 4.ii. How does Ekaterina characterise her
traenalai aici? Luaigh sonra amhain. (Roinn 4) trainer? Give one detail. (Section 4)

4.iii. Tabhair dha shonra faoi choras traendla Artem. 4.iii. Give two details about Artem’s training

(Roinn 4) regime. (Section 4)
4.iv. Cad ba mhaith le Artem a dhéanamh san am ata 4.iv. What does Artem want to do in the future?

romhainn? (Roinn 4)

(Section 4)
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ROINN II (60 MARC)

A. Freagrai gearra: léirthuiscint cultuir (30)

Scriobh 3-5 abairt ar DHA cheann de na topaici seo
a leanas i Ruisis né i nGaeilge. Ba choir go mbeadh
tri shonra fhiorasacha i ngach freagra. Bronntar
marcanna as abharthacht na bhfreagrai agus

as leantinachas sa téacs.

Scriobh sios teidil na n-aisti lena chur in iul céard iad
na haisti até 4 scriobh agat.

1. Bia agus cocaireacht na Ruise / Pycckast kyxHs
2. Litriocht na Ruise / Pycckas nutepatypa
3. An Ruisis in Eirinn / Pycckwuit s3p1x B paanguu

4. Siopai agus siopadoireacht i gConaidhm na Ruise /
Marasunsl, ppiHKU B Poccuiickoi denepanuu

5. Cursai spoéirt i gCoénaidhm na Ruise / Criopt B
Poccuiickoit deneparuun

6. Ceol na Ruise / Pycckas Mmy3bika

7. Cursai oideachais 1 gConaidhm na Ruise /
Cucrema obpaszoBanust B Poccuiickoit denepanun

SECTION II (60 MARKS)

A. Short answers: cultural awareness (30)

Write 3-5 sentences on TWO of the following
topics in Russian or English. Each answer should
contain three factual details. Marks are awarded
for relevant content and textual coherence.

Indicate which essays you are writing by
supplying the essay titles.

1. Russian food and cooking / Pycckas kyxHs
2. Russian literature / Pycckas nutepatypa

3. The Russian language in Ireland / Pycckmit
s13bIK B Upnanauu

4. Shops and shopping in the Russian Federation
/ Mara3unsl, pelHKH B Poccuiickoit
denepaunn

5. Sport in the Russian Federation / Criopt B
Poccuiickoit ®enepanuun

6. Russian music / Pycckas My3bika

7. Education in the Russian Federation /
Cuctema obpazoBanus B Poccuiickoii
®denepaunn
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B. Scribhneoireacht Leantinach 30)

Scriobh 6 -10 abairt ar cheann AMHAIN de na topaici
seo a leanas i RUISIS.

1. Mar a chaitheann tu na laethanta saoire.
Ta alt & scriobh ag iriseoir faoi conas a chaitheann
daoine 6ga an t-am saor a bhionn acu agus faoi
conas a ligeann siad a scith. [arrann sé ort a insint
do6 cad a dhéanann ti de ghnéth le linn na laethanta
saoire / na saoire bliantila. N4 déan dearmad
a insint d6 (1) cathain a bhionn laethanta saoire
agat; (2) ca gcaitheann ti na laethanta saoire; (3)
cén fath ar maith leat na laethanta saoire a
chaitheamh ansin; (4) cad a dhéanann ti san aimsir
mhaith agus sa drochaimsir; (5) cé leis a
mbuaileann ti agus cad a dhéanann sibh le chéile;
(6) cad a dhéanann ti nuair a bhionn ti I d’aonar.

Ha ynuue xk Bam nogomén »ypHanucT, KOTOPbIN
MALIET O TOM, KaK MOJIOJbIE JIFOAU IPOBOISAT
cBOOOIHOE BpeMs, oTAbIXatoT. OH npocut Bac
pacckasatb, 4To Bbel 00BIYHO AenaeTe BO BpeMs
KaHUKYJI WIK OTHycKa. Pacckaxkute emy 00 3TOM.
He 3a0yzapTe, 4TO M3 Balero pacckasa my0nnka
JIOJKHA y3HATh!

1. xormay Bac ObIBaloT KaHUKYJIBI (OTIYCK);

2. rtae Bel 00b19HO OTaBIXaETE (MECTO: Ballla CTpaHa
WM JIpyTasi CTpaHa; POAHOM TOPOJ HIIH APYTHE
ropoja; TOPOA WIH JEPEBHS; TOPBI; MOPE; JIEC);

3. mouemy Bam HpaBuTCS 3TO MecTO (IIpUpPOA;
ApXHUTEKTypa; HOBbIC WJIA 3HAKOMBIE MECTA);

4. 4em Bbl 3aHMMaeTech B XOPOIIYIO WU IUIOXYTO
Horozy;

5. c keMm BrI BcTpeyaerech BO BpeMsi KAHUKYJT; YTO
Bb1 00b19HO fenaeTe, Kyna XOAuTe, e3UTe BMECTE
C Ipy3bsIMH, C CEMbEH U T.11.;

6. utO BBI fenmaere, eciu OTABIXAeTe OJIUH.

NO
2. Cuir agallamh ar Ruiseach cailiuil.
Ba choir 5 cheist a chur agus a fhreagairt i d’agallamh.
CocTaBbTe HHTEPBBIO C U3BECTHBIM PYCCKUM
YEJIOBEKOM

B. Extended Writing 30)

Write 6 -10 sentences on ONE of the following
topics IN RUSSIAN.

1. How you spend your holidays.
A journalist is writing an article on how young
people spend their free time and relax. He asks
you to tell him what you usually do during
your holidays / annual leave. Don’t forget to
tell him (1) when you have holidays; (2)
where you spend your holidays; (3) why you
like spending your holidays there; (4) what
you do in good and bad weather; (5) whom
you meet and what you do together; (6) what
you do when you are alone.

Ha ynuue x Bam nopowmén xypHanucT, KOTOpbIN
IIALIET O TOM, KaK MOJIOJBIE JIFOAU IIPOBOJAT
cBOOOHOE BpeMs, oTabIXatoT. OH npocut Bac
pacckasartb, 4To Bl 00bIYHO €naeTe BO BpeMsi
KaHUKYJI WK OTHycKa. Pacckaxkute emy 00 3TOM.
He 3a0yzapTe, 9TO N3 Balero pacckasa myOnnka
JOJKHA y3HATh!

1. xorgay Bac ObIBaloT KaHUKYJIBI (OTITYCK);
rzie Ber 00bI9HO OTIBIXaeTe (MECTO: Bala
CTpaHa WM Jpyras CTpaHa; poAHOI ropoj
WIN IPYTHE TOPOAA; TOPO WIH JCPEBHS;
rOpbl; MOPE; JIEC);

3. mouemy Bam HpaBuUTCS 3TO MecTo (IpUpoaa;
apXUTEKTypa; HOBbIE WJIM 3HAKOMbIE MECTA);

4. dewm Bwl 3aHMMaeTECh B XOPOUIYIO HITH
IUIOXYIO TOTO.Y;

5. c xeM BslI BcTpeyaerecs BO BpeMsl KAHUKY T,
4yT0o BBl 00BIYHO f€TaeTe, KyJ]a XOJUTE,
€3IUTe BMECTE C JIPY3bsSIMHU, C CEMbCH U T.11.;

6. 4ro Bbl nenaere, ecau OTIbIXaeTe OJUH.

OR
2. Conduct an interview with a famous Russian.
Your interview should ask and answer 5 questions.
CocTaBbTe HHTEPBBIO C U3BECTHBIM PYCCKUM
YEJIOBEKOM
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NO
3. Scriobh litir chuig cara pinn sa Ruis.
Ba mhaith leat scriobh chuig cara pinn sa Ruis.
Scriobh litir chuige/chuici agus inis do/di fut féin.
Ba choir go gcabhrodh na ceisteanna seo a leanas leat:
(1) Cén t-ainm ata ort? (2) Cad a dhéanann tu?
(3) Cén aois thu? (4) Abair cupla focal faoi do
theaghlach. (5) Cad a dhéanann do thuismitheoiri?
(6) Ca bhfuil conai ort? (7) Conas is maith leat
do chuid am saor a chaitheamh?
Br1 xoTuTe nepenuceiBaThes ¢ xuTeneMm Poccun.
Hamumure eMy nuceMo u pacckaxuTte o cede. J[anabie
Huxe Borpockl nomoryt Bam. Kak Bac 30By1? KTo
Br1? Ckonbko Bam net? Kakas y Bac cemba? Kto
Bamu poaurenu? I'ne Bol xxuBére ceituac? Uto B
T00uTe AeNaTh B CBOOOAHOE BpeMsi?

NO
4. Scriobh CV i Riisis.
Sa CV tabhair eolas faoi d’oideachas go dti seo,
na saghsanna caitheamh aimsire ata agat, do thréithe
pearsanta agus (ma ta a leithéid agat) do thaithi oibre.
(N4 luaigh d’ainm féin na do shonrai teagmhala féin,
le do thoil.) CoctaBbTe pe3tome ¢ onrucaHueM
oOpa3oBaHUs, X000M, TUYHBIX KAYECTB U OMBITA
paboThI, €CIIHA €CTh.

OR
3. Write a letter to a pen pal in Russia.
You want to correspond with a pen pal in Russia.
Write him/her a letter telling him/her about
yourself. The following questions should help
you: (1) What is your name? (2) What do you do?
(3) How old are you? (4) Say a few words about
your family. (5) What do your parents do? (6)
Where do you live? (7) How do you like to spend
your free time?
Br1 xoTuTe nepenuceiBaThes ¢ xuteneM Poccun.
Hanummure emy nucbMo u pacckaxure o cee.
Jlannble Hke Bonpocsl nomoryT Bam. Kak Bac
30ByT? KTO BBI? CrosibKO Bam net? Kakast y Bac
cembsi? Kto Bamm poaurenu? I'ne Bol xxuBére
certuac? Urto Br1 mro0ure nenats B CBOOOIHOE
Bpems?

OR
4. Write a CV in Russian.
In the CV supply information on your education
to date, your hobbies, your personal qualities and
(if you have any) your work experience. (Please
do not supply your own name or contact details.)
CocraBbTe pe3ioMe ¢ OIMMCcaHHeM 00pa30BaHMUs,
X000u, TMYHBIX KAUYeCTB U OTbITAa PaOOTHI, €CITH
ecTb.

Lch 16 de 20 Page 16 of 20



Lch 17 de 20 Page 17 of 20



[.eathanach Ban
Blank Page




[.eathanach Ban
Blank Page




[.eathanach Ban
Blank Page





<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles false
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.7
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /AgencyFB-Bold
    /AgencyFB-Reg
    /AharoniBold
    /Algerian
    /AngsanaNew
    /AngsanaNew-Bold
    /AngsanaNew-BoldItalic
    /AngsanaNew-Italic
    /AngsanaUPC
    /AngsanaUPC-Bold
    /AngsanaUPC-BoldItalic
    /AngsanaUPC-Italic
    /Arial-Black
    /Arial-BoldItalicMT
    /Arial-BoldMT
    /Arial-ItalicMT
    /ArialMT
    /ArialNarrow
    /ArialNarrow-Bold
    /ArialNarrow-BoldItalic
    /ArialNarrow-Italic
    /ArialRoundedMTBold
    /ArialUnicodeMS
    /BaskOldFace
    /Batang
    /BatangChe
    /Bauhaus93
    /BellMT
    /BellMTBold
    /BellMTItalic
    /BerlinSansFB-Bold
    /BerlinSansFBDemi-Bold
    /BerlinSansFB-Reg
    /BernardMT-Condensed
    /BlackadderITC-Regular
    /BodoniMT
    /BodoniMTBlack
    /BodoniMTBlack-Italic
    /BodoniMT-Bold
    /BodoniMT-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed
    /BodoniMTCondensed-Bold
    /BodoniMTCondensed-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed-Italic
    /BodoniMT-Italic
    /BodoniMTPosterCompressed
    /BookAntiqua
    /BookAntiqua-Bold
    /BookAntiqua-BoldItalic
    /BookAntiqua-Italic
    /BookmanOldStyle
    /BookmanOldStyle-Bold
    /BookmanOldStyle-BoldItalic
    /BookmanOldStyle-Italic
    /BookshelfSymbolSeven
    /BradleyHandITC
    /BritannicBold
    /Broadway
    /BrowalliaNew
    /BrowalliaNew-Bold
    /BrowalliaNew-BoldItalic
    /BrowalliaNew-Italic
    /BrowalliaUPC
    /BrowalliaUPC-Bold
    /BrowalliaUPC-BoldItalic
    /BrowalliaUPC-Italic
    /BrushScriptMT
    /Calibri
    /Calibri-Bold
    /Calibri-BoldItalic
    /Calibri-Italic
    /CalifornianFB-Bold
    /CalifornianFB-Italic
    /CalifornianFB-Reg
    /CalisMTBol
    /CalistoMT
    /CalistoMT-BoldItalic
    /CalistoMT-Italic
    /Cambria
    /Cambria-Bold
    /Cambria-BoldItalic
    /Cambria-Italic
    /CambriaMath
    /Candara
    /Candara-Bold
    /Candara-BoldItalic
    /Candara-Italic
    /Castellar
    /Centaur
    /Century
    /CenturyGothic
    /CenturyGothic-Bold
    /CenturyGothic-BoldItalic
    /CenturyGothic-Italic
    /CenturySchoolbook
    /CenturySchoolbook-Bold
    /CenturySchoolbook-BoldItalic
    /CenturySchoolbook-Italic
    /Chiller-Regular
    /ColonnaMT
    /ComicSansMS
    /ComicSansMS-Bold
    /Consolas
    /Consolas-Bold
    /Consolas-BoldItalic
    /Consolas-Italic
    /Constantia
    /Constantia-Bold
    /Constantia-BoldItalic
    /Constantia-Italic
    /CooperBlack
    /CopperplateGothic-Bold
    /CopperplateGothic-Light
    /Corbel
    /Corbel-Bold
    /Corbel-BoldItalic
    /Corbel-Italic
    /CordiaNew
    /CordiaNew-Bold
    /CordiaNew-BoldItalic
    /CordiaNew-Italic
    /CordiaUPC
    /CordiaUPC-Bold
    /CordiaUPC-BoldItalic
    /CordiaUPC-Italic
    /CourierNewPS-BoldItalicMT
    /CourierNewPS-BoldMT
    /CourierNewPS-ItalicMT
    /CourierNewPSMT
    /CurlzMT
    /David-Bold
    /David-Reg
    /DavidTransparent
    /DilleniaUPC
    /DilleniaUPCBold
    /DilleniaUPCBoldItalic
    /DilleniaUPCItalic
    /Dotum
    /DotumChe
    /EdwardianScriptITC
    /Elephant-Italic
    /Elephant-Regular
    /EngraversMT
    /ErasITC-Bold
    /ErasITC-Demi
    /ErasITC-Light
    /ErasITC-Medium
    /EstrangeloEdessa
    /EucrosiaUPC
    /EucrosiaUPCBold
    /EucrosiaUPCBoldItalic
    /EucrosiaUPCItalic
    /FelixTitlingMT
    /FixedMiriamTransparent
    /FootlightMTLight
    /ForteMT
    /FranklinGothic-Book
    /FranklinGothic-BookItalic
    /FranklinGothic-Demi
    /FranklinGothic-DemiCond
    /FranklinGothic-DemiItalic
    /FranklinGothic-Heavy
    /FranklinGothic-HeavyItalic
    /FranklinGothic-Medium
    /FranklinGothic-MediumCond
    /FranklinGothic-MediumItalic
    /FrankRuehl
    /FreesiaUPC
    /FreesiaUPCBold
    /FreesiaUPCBoldItalic
    /FreesiaUPCItalic
    /FreestyleScript-Regular
    /FrenchScriptMT
    /Garamond
    /Garamond-Bold
    /Garamond-Italic
    /Gautami
    /Georgia
    /Georgia-Bold
    /Georgia-BoldItalic
    /Georgia-Italic
    /Gigi-Regular
    /GillSansMT
    /GillSansMT-Bold
    /GillSansMT-BoldItalic
    /GillSansMT-Condensed
    /GillSansMT-ExtraCondensedBold
    /GillSansMT-Italic
    /GillSans-UltraBold
    /GillSans-UltraBoldCondensed
    /GloucesterMT-ExtraCondensed
    /GoudyOldStyleT-Bold
    /GoudyOldStyleT-Italic
    /GoudyOldStyleT-Regular
    /GoudyStout
    /Gulim
    /GulimChe
    /Gungsuh
    /GungsuhChe
    /Haettenschweiler
    /HarlowSolid
    /Harrington
    /HighTowerText-Italic
    /HighTowerText-Reg
    /Impact
    /ImprintMT-Shadow
    /InformalRoman-Regular
    /IrisUPC
    /IrisUPCBold
    /IrisUPCBoldItalic
    /IrisUPCItalic
    /JasmineUPC
    /JasmineUPC-Bold
    /JasmineUPC-BoldItalic
    /JasmineUPC-Italic
    /Jokerman-Regular
    /JuiceITC-Regular
    /Kartika
    /KodchiangUPC
    /KodchiangUPC-Bold
    /KodchiangUPC-BoldItalic
    /KodchiangUPC-Italic
    /KristenITC-Regular
    /KunstlerScript
    /Latha
    /LatinWide
    /LevenimMT
    /LevenimMTBold
    /LilyUPC
    /LilyUPCBold
    /LilyUPCBoldItalic
    /LilyUPCItalic
    /LucidaBright
    /LucidaBright-Demi
    /LucidaBright-DemiItalic
    /LucidaBright-Italic
    /LucidaCalligraphy-Italic
    /LucidaConsole
    /LucidaFax
    /LucidaFax-Demi
    /LucidaFax-DemiItalic
    /LucidaFax-Italic
    /LucidaHandwriting-Italic
    /LucidaSans
    /LucidaSans-Demi
    /LucidaSans-DemiItalic
    /LucidaSans-Italic
    /LucidaSans-Typewriter
    /LucidaSans-TypewriterBold
    /LucidaSans-TypewriterBoldOblique
    /LucidaSans-TypewriterOblique
    /LucidaSansUnicode
    /Magneto-Bold
    /MaiandraGD-Regular
    /Mangal-Regular
    /MaturaMTScriptCapitals
    /MicrosoftSansSerif
    /MingLiU
    /Miriam
    /MiriamFixed
    /MiriamTransparent
    /Mistral
    /Modern-Regular
    /MonotypeCorsiva
    /MS-Gothic
    /MS-Mincho
    /MSOutlook
    /MS-PGothic
    /MS-PMincho
    /MSReferenceSansSerif
    /MSReferenceSpecialty
    /MS-UIGothic
    /MVBoli
    /Narkisim
    /NiagaraEngraved-Reg
    /NiagaraSolid-Reg
    /NSimSun
    /OCRAExtended
    /OldEnglishTextMT
    /Onyx
    /PalaceScriptMT
    /PalatinoLinotype-Bold
    /PalatinoLinotype-BoldItalic
    /PalatinoLinotype-Italic
    /PalatinoLinotype-Roman
    /Papyrus-Regular
    /Parchment-Regular
    /Perpetua
    /Perpetua-Bold
    /Perpetua-BoldItalic
    /Perpetua-Italic
    /PerpetuaTitlingMT-Bold
    /PerpetuaTitlingMT-Light
    /Playbill
    /PMingLiU
    /PoorRichard-Regular
    /Pristina-Regular
    /Raavi
    /RageItalic
    /Ravie
    /Rockwell
    /Rockwell-Bold
    /Rockwell-BoldItalic
    /Rockwell-Condensed
    /Rockwell-CondensedBold
    /Rockwell-ExtraBold
    /Rockwell-Italic
    /Rod
    /RodTransparent
    /ScriptMTBold
    /SegoeUI
    /SegoeUI-Bold
    /SegoeUI-BoldItalic
    /SegoeUI-Italic
    /ShowcardGothic-Reg
    /Shruti
    /SimHei
    /SimSun
    /SimSun-PUA
    /SnapITC-Regular
    /SPIonic
    /Stencil
    /Sylfaen
    /SymbolMT
    /Tahoma
    /Tahoma-Bold
    /TempusSansITC
    /TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
    /TimesNewRomanPS-BoldMT
    /TimesNewRomanPS-ItalicMT
    /TimesNewRomanPSMT
    /Trebuchet-BoldItalic
    /TrebuchetMS
    /TrebuchetMS-Bold
    /TrebuchetMS-Italic
    /Tunga-Regular
    /TwCenMT-Bold
    /TwCenMT-BoldItalic
    /TwCenMT-Condensed
    /TwCenMT-CondensedBold
    /TwCenMT-CondensedExtraBold
    /TwCenMT-Italic
    /TwCenMT-Regular
    /Verdana
    /Verdana-Bold
    /Verdana-BoldItalic
    /Verdana-Italic
    /VinerHandITC
    /Vivaldii
    /VladimirScript
    /Vrinda
    /Webdings
    /Wingdings2
    /Wingdings3
    /Wingdings-Regular
    /ZWAdobeF
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /CreateJDFFile false
  /SyntheticBoldness 1.000000
  /Description <<
    /FRA <>
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /ENU (Stephen Austin Distiller settings file V6)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 822.047]
>> setpagedevice


